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JlanHas paboTa NoCBsIIeHa U3yYEHHIO OCOOEHHOCTEH sI3bIKa OXOTHUKOB (erepeit) ['epmannn. Hemenkuii 361k
HpencTaBisieT OONBIIOH MHTEPEC IJIsi COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTOB, TaK KaK XapaKTepH3YeTCsl MHOTOOOpa3sHeM
(opM IpH PacCMOTPEHHH €ro C TOYKH 3PEHUs COIMAIbHOW CTPYKTyphl. Kak u psin apyrux eBpomeickux
A3bIKOB, OH HUMEeT HE TOJbKO MIUPOKOE TEPPUTOPHATBHOE pACHpPOCTPAHEHHE, HO H  SBISETCA
MONUIEHTPUIECKUM, 4YTO TPOSBISIETCS B CYIIECTBOBAHWM M B3aUMOJCHCTBUHM pa3IMYHBIX BAPHUAHTOB,
OOYCIIOBJICHHBIX COIMAIBHBIM MOJOKEHHEM H IMPO(ECcCCHOHANBHOI JeATeIbHOCTRIO TOBOPSIIHNX. JlaHHBIH
BOIIPOC OCTaeTCs 10 HACTOSILEro BPEMEHHM HENOCTAaTOYHO H3Yy4YEHHBIM. Pa3iiuHble 2JIeMEHTHI SI3BIKOBOM
CTPYKTYPHI ITOJIBEPrarOTCsl BAPLHPOBAHUIO, YTO OOBSICHACTCS BHYTPEHHUMH H3MEHEHUSMH B CHCTEMeE SI3BbIKa, a
TaKOKe BIMSIHAEM BHEIIHHX, SKCTPAIMHIBHCTHYECKUX (DAKTOPOB. JIMHIBHCTHYECKUE HCCIIEJOBAaHUS B paMKax
COIIMAJIHOW BapHaTHBHOCTU sI3bIKA CTAHOBSTCS B IOCIEIHHME TOJBI BCe OoJiee WHTCHCHBHBIMH U
HPEIOCTABIAIOT HOBYIO 3MIIMPHYECKYI0O M TEOPETHUECKYI0 MH()OPMAIHIO O XapaKTepe €ro BapHaTHBHOCTH.
Hecmotps Ha TO, 9TO IIpoOIEMA COLUANBHOM CTpaTU(UKAIIMK HEMEIIKOTO SI3bIKa aKTHBHO pa3pabaThiBaeTCs B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHMH, NO-TIPEXKHEMY OCTAeTCs sl HAIllPaBICHUH, KOTOPHIE BBI3BIBAIOT NMPHUCTAIBHBIN
MHTEepeC JMHTBUCTOB. MaTtepuan JaHHOH paboThl MO3BOJISIET PACCMOTPETh OTIEIbHBIE OCOOCHHOCTH SI3BIKA
OXOTHHKOB (erepeif) ['epMaHUM, COCTABISIONIMX J[OBOJBHO 3HAYUTENBHYIO TPYIIY HEMEIKOSI3BIYHBIX
TOBOPAIINX, OOBEIMHEHHBIX IEHCTBHEM KaK COLMAIBbHBIX, TaKk ¥ Mpo(ecCHOHATEHO O0O0YCIOBICHHBIX
IIPU3HAKOB.

Knrouesvie cnosa: counanbHas cTpaTH(UKanys HEMEIKOTO S3bIKa, S3BIK OXOTHUKOB, COLMOJIMHIBHCTHKA,
JKaproH, apro, CONUAIbHBIA ANANEKT, MPO(eCcCHOHATBHBIH S3BIK

BBEJEHUE

AKTyanbHOCTh JaHHOH pabOTHI XapaKTepU3yeTcsl BCE BO3PACTAIOUIMM HHTEPECOM
JUHTBUCTOB K  mpoOieMaMm  SI3bIKOBOW  BapHaTHMBHOCTH, OOYCJIOBJIEHHOH  Kak
BHYTPUS3BIKOBBIMH, TaK W BHEIIHUMH, SKCTPAIMHTBUCTHYCCKHMH, (akTtopamu. Tak,
Hanpumep, H. I'. KomueB Bbimensier, Hapsmy C TeppUTOPHAIBHBIMU, COLUAIBHO
00yCIIOBIIEHHBIE BApUAHTHI SA3bIKa, XapaKTEPHbIE IJIs1 ONIPEIETICHHON COLMANbHOMN TPYIIIIBI
TOBOPAILIMX U OmpeneraeHHon peueBoit cutyanuu [7]. Kak ormeuan B. M. KupmyHckuid,

conuaJibHas ,I[I/I(i)(l)epeHLII/IaI_II/IH sA3bIKa HE MOKCET pacCMarpuBaTbCiA CTAaTUYCCKU, B
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lMempeHko []. A., Conosbesa K. K.
TUIOCKOCTH CHHXPOHHOTO cpe3a, 0e3 ydeTa JMHAMUKN COITHATbHOTO Pa3BUTHSA SI3bIKA. SI3BIK

BCETr/la MPEACTaBIsIeT COOON CHCTEMY B IBIDKEHHUH, Pa3HbBIE JIIEMEHTHI KOTOPOi B pa3HOI
Mepe MPOAYKTUBHBI M JBMKYTCSI C Pa3HOW CKOPOCTBhIO. OMHCHIBasi CTPYKTYpPY S3bIKa C
TOYKH 3PEHUS CONMAIbHON AuddepeHnranui, HEOOXOANMO YYUTHIBATH MPONILIOE W
Oynmymiee, T.e. BCIO MOTCHIIMAIBHYIO MIEPCIICKTUBY €€ COI[MAIbHOTO pa3Butus [6, c. 14]. B
COBPEMEHHON COIMOJIMHTBUCTHKE COPMHUPOBAIUCH HOBBIE MOJIXOABI B PaMKax TEOPHUU
COLIMAJBHOTO BapbUpPOBaHMS, a B COBPEMEHHBIX HCCIEAOBAHUAX IPEICTABICHBI
3HAYUTEIbHBIE U3MEHEHUS B SI3bIKE C TOUKHM 3PEHHUS €r0 pPEaJIbHOrO0 HUCIOIb30BAaHHUS B
colMajgbHOM acmnekTe. Tak, peueBoe MOBEeIEHUE TOBOPSIIIETO OMPEAEIAETCS HE TOJIBKO €ro
S3BIKOBOM KOMIIETEHIIMEH, HO W 3HAHHWEM COIHMalIbHO OOYCIOBJICHHBIX KOHHOTALWH U
YMCHHEM NIPUMCHATL UX B €CTECTBEHHOM KOMMYHUKAaIIH.

OTteuecTBEHHBIE H 3apy6€)KHbIe SA3BIKOBCAbl YACIAIOT BHUMAaHHE HUCCIICAOBAHUIO
JaHHBIX BOIIPOCOB, a KOJIUMYECTBO pa60T O BApHUATHUBHOCTH A3bIKa B IJIAHC UCIIOJIb30BaAHUA
pasHBIX COIMANBHBIX JHAJEKTOB IIOCTOSHHO pacTeT. JTO Kacaerca W MpoOIeMbl
cTpaTtu(UKaIi HEMEIKOTO S3bIKa B COIUAIbHOM KOHTEKCTE.

Lenp maHHOTO WCCIEMOBaHHWS 3aKIIOYAaeTCs B TOM, UYTOOBl BEHISBUTH W
MPOAHAIM3UPOBATh HEKOTOPBIE JIEKCHYECKHE EIUHHIBI HEMEIKOW peYr OXOTHHKOB
(erepeit) ['epmannn, ncmoap3yeMbple UMH B TTIOBCETHEBHOM MTPO(EeCCHOHATHPHOM OOIICHUU.
Jns NDOCTH>KEHMsI TOCTaBICHHOW WLENH CIEAYET PacCMOTPETh BOINPOC O COLMAIBHON
muddepeHnranul HEMEIKOTO S3bIKa, OMPENENUTh U PACKPHITh OCHOBHBIC TOHSTHS WU
eVHUIIEI JAHHOTO HAIpPaBIIEHUS WCCIIEOBAHMUSA, a TaKXKe BEBISBUTh OTJIENBHEIC
crieruIecKne JeKCUYeCKne OCOOEHHOCTH MpPO(EeCCHOHANBHOTO $I3bIKA OXOTHHKOB

I'epmanun.

OCHOBHAS YACTb

Bompoc o conmanbHOl nuddepeHnmanyu  si3blka  JaBHO paszpadarbiBaeTcs B
poccuiickoMm ¥ 3apy0eXHOM  SI3bIKO3HAaHWU. BmepBele wuaes O  COIUATbHOU
nuddepeHnmaluu si3pika Obuia chopmyauporana M. A. boxysnom ne Kyprens (Baudouin
de Courtenay) B Te3ncax O «TOPU30HTAIEHOMY» (TEPPUTOPUATBEHOM) U «BEPTHKAILHOMY

(coumanbHOM) UeHeHUH s3bIka [2]. B cBoux Hayunsix Tpynax U. A. boxysn ne Kyprens
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JIEKCUYECKWNE OCOBEHHOCTU 53bIKA OXOTHUWKOB rEPMAHNN
OTMEYAJl, 4YTO B PEAIBHOM >KHU3HU «KAXKIBIM MHIUBHUI MOXET HMETb HECKOJIbKO

WHINBUAYATBHBIX (SI3BIKOBY», Pa3IHYAIOIINXCS, MEXKIY MPOYHM, H C MPOU3HOCHTEIHHO-
AKyCTUYECKOW TOUKH 3PEHHS: SI3bIK TOBCEIHEBHOTO IHS, SI3BIK TOPKECTBEHHBIN, S3BIK
LEPKOBHOM MPOMOBENN WM YHHBEPCUTETCKOH Kadenpbl. B pasHble MUHYTBI KU3HH MBI
MOJIB3YEMCsI Pa3ITUUHBIM S3BIKOM, B 3aBUCHMOCTH OT Pa3IMYHBIX TyIIEBHBIX COCTOSHHUH, OT
BpPEMEHH T'0/1a U IHS1, BO3PAcTa, OT MPEKHUX HABBIKOB PEYH U HOBBIX MPHOOpETEHHIt» [0, C.
22].

Bompocy o commansHOM muddepeHnHAuM  A3bIKa OBLTM  TAaKKE ITOCBSAIICHBI
MHOTOYHMCJICHHBIE TPYAbl TAKMX OTEYECTBEHHBIX SI3bIKOBEIOB, Kak B. M. JKupmyHckuit, I'.
O. Bunokyp, B. B. Bunorpanos, M. M. baxtus, JI. [1. Slkybunckuii u ap.

W aeonornueckue CTEPeOTHITb U MOAXOAbI MPOIIJIOro TpeOoBaIl MOHUMAHNUS SI3bIKA B
KadecTBe (EeHOMEHa, KOTOPBI HAaXOMWUTCS B TMPSAMOW 3aBHCHMOCTH OT KIIACCOBOM
CTPYKTYpBl 0O0OILIecTBa, pa3[elCHHOr0 Ha JBa KJIAcCa W IMPOCIOWKY HHTEUIMIeHuuu. B
COBPEMEHHOM  SI3bIKO3HAHWM AaKTHBHO pa3pabaTeiBaeTcsi IpobjieMa COOTHOLICHHUS
HOPMAaTUBHOCTH M BapbUPOBAHUS C YUETOM BCETO CIIEKTPA BHEIIHUX (PAKTOPOB, KOTOPHIE
PETYIHPYIOT Pa3BUTHE U YIOTpeOIeHue a3bIka [14].

[lpy paccMOTpeHHMH BOIPOCOB BapUAaTHBHOCTH S3bIKa B HACTOSIICE BpeMs
IMPUMCHSCTCA MOHSITUHHBIN arrmapar COUUOJIMHIBUCTUKH, HO3BOHHIOH.[HI71 pasinyarb ABa
U3MEpPEHHUsT  COLHUATbHO  OOYCIOBJICHHOW  BAapHaTUBHOCTH:  CHUTyaTMBHOE U
crpatudukanmonHoe. CoBpeMEHHBIE  SI3BIKOBEIBl  AHATU3UPYIOT  Pa3HOOOpa3HbIC
BapUaHTHI, CBSI3aHHBIE CO CTpaTU(UKAIMEH 00IIecTBa — €ro pacCcioeHHEM Ha pa3lInvHbIC
CJIoH, IpynIibl, CTpPaThbl. B cBoro o4uepeb, CUTyaTUBHAA BApPHUATHUBHOCTL IIPOABIIACTCA B
MPEUMYIICCTBECHHOM HMCIIOJIb30BAHMU TCX WJIM HMHBIX CJIWHHUI] Ha PAa3HBIX A3bIKOBBIX
YPOBHAX U CBA3BIBACTCS C IIPOTUBOIIOCTABICHUEM ®YHKHHOH3HBHBIX 1 IIPONU3HOCHUTCIIbHBIX
ctwieil. JlanHas mpobiemMa [0 CHUX TMOP OKOHYATENbHO HE pelleHa WU MPOAOoDKaeT
OCTaBaThCs OJHOHM M3 BaXHEHIINX B COBPEMEHHOH JIMHI'BUCTUKE. [IpHHATO cunTath, 4TO
KOHKPETHBIM COLMAIBHBIA THUI TOBOPSIIMX HCIOJIB3YET CBOM HAaOOp COOTBETCTBYIOLIMX
CTHJICH, YTO 3aBHCHUT OT COBOKYITHOCTH 00CTOSITENhCTB [13].

K KiIf0o4eBBIM NOHSTHSM COLMOJMHIBUCTHKHA OTHOCSITCA COLMANbHBIN JHAJIEKT,
npodecCHOHAIBHBIA  SI3BIK, NpodeccHOHaNbHBIM kaprod. CoLualbHBIE ITHANEKTHI
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lMempeHko []. A., Conosbesa K. K.
paccMaTpuBalOTCA B COBPEMEHHOW Hayke O s3bIKE B KAyeCcTBE BAapUAaHTOB

(pa3HOBHIHOCTEHN) sI3bIKA, KOTOPBIMHU IIOJIB3YETCS Ta WM WHAs TPyIIa WM OOLIHOCTH
monel, OObEAMHEHHBIX EeIMHCTBOM CoNHaNbHBIX mnpusHakoB [18]. IlomoOHyro
(bopMyIUpPOBKY MOKHO OTHECTH M K NPO(ECCUOHATIBHBIM S3bIKaM U JKaproHaM, B CUCTEME
KOTOPBIX ONpPEACIISIFOIINM SIBJISIETCS POJ] 3aHATOCTH, Ipodeccusl YeIoBeKa.

C npyroii cTOpOHBI, HETB3S 3a0BIBATh TAKXKE, YTO TAKHUE MOHSTHSA, KaK MPECTHIK, CTATyC
W couuaibHas poOJb TOBOPAIIETO HEOOXOJMMO paccMaTpuUBaTh B KaueCTBE Ba)KHBIX
(aKTOpOB, KOTOPBIE BIMAIOT HA UCIIOJIL30BAHNE U CTHIMCTUYECKOE BapHbUPOBAHUE SI3BIKA.
H. Kpayc mnomaraer, 4TO HMEHHO STH KAaTETOpWUH SIBISIOTCS IOKa3aTeIbHBIMH. B
JalbHEeHIIeM OH MOJIOKHI UX B OCHOBY KiacCH(HUKAIMU CTHICOOpa3yromux (GakTopos.
[Tpu 3TOM aBTOP BBHIJEISET TPU HAUOOIEE CYIIECTBEHHBIE!

1) dakrop, CBA3aHHBIN C XapaKTEPOM S3BIKOBBIX COOOIECHUH 1 UX QyHKIUCH;

2) ¢axTopbl, CBA3aHHBIE C OPUEHTALIMEH TOBOPSIIIEro HA CIYIIAIOIIETO;

3) dbakTopsl, CBA3aHHBIE C OLEHKOM TUIHOCTH TOBOpsIIero [8, c. 27-37].

B cBoro ouepenp, B. M. KupmyHCcKkuil aklIeHTUpOBajl BHUMAHHE HA TOM, YTO MPU
U3y4eHUU JI000ro s3plka HEOOXOOUMO YUYHMTHIBATH B IEPBYI0 OYEpeAb COLMAIBHO-
KJIACCOBOE pacciioeHne oodmectsa [6]. HeomHOpOIHOCTE CTPYKTYPHI SA3bIKA MPOSBISETCS B
CYLIECTBOBAaHUHM U B3aUMOAEUCTBHM psla MOICHCTEM, YTO HAXOAUT CBOE OTPAKCHHE B
TOPU3OHTATBPHOW W  BepTukambHOW  muddepenmmanuu. [lpum  BepTUkambHON
muddepeHInanuy BBIACISIOTCS IOACUCTEMBI SI3bIKA, KOTOpbIE YETKO 3aKpelyIeHbl 3a
OTIpeJIeJIEHHBIMY COLMABHBIMU U TPO()ECCHOHATIBHBIMU TPYIIIaMU.

Tak, mpu commanpHON muddepennmamuu s3pika, 1. B. JKepebunmo nmenwur
COHAJIBHBIC NUAJICKTBI Ha TP OCHOBHBIC I'PYIIIILIL:

1) xopropaTUBHBIE )KAPTOHBL;
2) mnpodeccroHanbHAas peyb;
3) pasnuuHble TUIBI TpocTOpeuns [4, c. 354].

HeO6XOIII/IMO TAKXXE MOAYCPKHYTH, YTO OHNPCACIICHHBLIC COLMOJMHIBUCTUYCCKUEC
WHJMKATOPBl  SIBJISIFOTCSL  PE3yJbTAaTOM  COLMANBbHON  cTparudukanmu, Hanpumep,

JICKCUYECCKHUEC U q)pa3e0norl/mecm/1e CAWHUIIBI, PA3JIMYHBIC CUHTAKCUYCCKUEC KOHCTPYKIIUN U
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JIEKCUYECKWE OCOBEHHOCTU 53bIKA OXOTHWUKOB rEPMAHUN
(oHETHYECKE 0COOCHHOCTH TOBOPSIIETO, KOTOPBIC CBUICTEIBCTBYIOT 00 OIPEICIICHHOM

COLIMAJIBHOM CTaTyce HOCHUTEINS A3bIKa [5].

I'oBopss O TMPOM3HOIIEHUH, MOXHO 3aMETHTh, 4YTO KaXAbIH WHAUBHIYYM,
OpUHAUIeKAMUA K  KakoM-mubo Tpymnme, peajn3yeT HECKOJBKO KOMOMHAIMN
MIPOM3HOCUTEIBHBIX CTUJIEH, HCHOJIb30BAHME KOTOPBIX B CBOIO OYEpPEOb 3aBUCUT OT
pasnuuHbix (aktopoB [16]. MccnemoBanusi MpOM3HOCHUTENBHBIX BapHaHTOB HOCUTEJEH
HEMELIKOTO f3bIKa (TOBOpSIIME M3 Pa3HBIX COLMANBHBIX CJIOEB), MpoBeneHHble A. [l
ITerperko (1986, 1998), yOemuTenbHO MOOKa3bIBAIOT, HUTO SI3BIKOBBIE CPENICTBA
MOJBEPraloTCsl CYIIECTBEHHBIM HM3MEHEHHSAM IIpU CMEHe cuTyauun oomenus. Ha
OOIMIMPHOM SMIIUPUIECKOM MaTepuase ObUIO J0Ka3aHO, YTO IPOU3HOCUTENIbHBIE BAPHAHTHI
HEMEIKOTO A3bIKa, HANpUMEp, TECHO CBA3AHBI C COLUANBHBIM, CTHJINCTHYECKHM H
KOHTEKCTYaJIbHBIM acriektamu [11].

Kax copaBeanuBo ykaspiBaeT A. Jl. IlerpeHko, B paMKaxX KOHKPETHOH cCOLUaIbHO-
KOMMYHHMKAaTUBHON OOLITHOCTHU €€ COLMOJIEKT IPEACTABISET COO0H HEKOANDULIMPOBAHHYIO
HOPMY SI3BIKOBOT'O OOLIECHHS, KOTOPask MPOSBIISIETCS. B PA3HOOOPA3HBIX PEUEBBIX CUTYALIMIX
KOJIJIGKTHBOM TOBOPALINX, OOBEANHEHHBIX, KaK MPaBHJIO, COBOKYIMHOCTHIO OOLIMX WM
CXOJIHBIX COMAIBHBIX U TpodecCHoHaNbHBIX pu3HaKoB [10].

B aTOoM KOHTekcTe OOJNBIIONW MHTEpEC BBHI3BIBACT K ceOe S3bIK MpodecCHOHaTbHBIX
HEMEIIKUX OXOTHUKOB — erepeid. B nanHO# paboTe NpUBEICH s S3BIKOBBIX CIUHUIL
JIEKCUKOHA OXOTHUKOB ['epMaHuM U pacCMOTPEHBI OT/IENbHbIE JIEKCUYECKHE 0COOEHHOCTH
S36IKA 3TOTO JIOBOJILHO 3aMKHYTOTO COIIMAIBHOTO COOOIIecTBa roBOPAIIMX. [IpHHSATO
CUMTATh, YTO OXOTHUYBH SI3bIKH BCETJa OTIMYAJIMCh HE TOJBKO MJIEMEHHOW, HO TaKXKe U
HAI[MOHAIBHON CHEeIU(pUIHOCTHI0. HeMelkuii OXOTHHUYMH SI3BIK SIBJISIETCS CBOEro pojia
MHUKPOMOJIETHI0 HEMEIKOTO OOIEHAIIMOHAIBHOIO SI3bIKa, HO CO CBOMMH JIEKCHYECKO-
CEMaHTHYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMH, ()Pa3e0IOTHEH.

S13BIK OXOTHUKOB MOKHO OTHECTH K TaK Ha3bIBaeMOMU «0c000i JIEKCHKE», KOTOPYIO, B
CBOIO Ouepenb, MOXXHO TIOAPa3AeiINTh Ha NPO(ECCHOHATbHBIE S3BIKM U JIEKCHKY
commanbHbIX Tpym [17]. B cucreme npodeccnonanbHON JEKCUKH YaCTO PACCMATPHBAIOT
Kak TEpPMUHBI, TaK M TpodeccuoHanu3Mbl. B kauecTBe mpumepa MpodeccHOHATBHON
JIEKCUKU B PYCCKOM SI3BIKE, HAIIPUMEP, MO’KHO MIPUBECTH CIEIUAIBHBIE CII0OBA OXOTHUKOB
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lMempeHko []. A., Conosbesa K. K.
JUI IMCHOBAHMSI 3aMIICB B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHH ITOMETA: SIPOBUK (3asIl BECEHHETO

ITOMETA), JUCTHIK, TPAaBHHUK (JICTHETO), JINCTO-TTATHUK (OCCHHETO), HACTABHUK (paHHETO
3UMHETO).

Yro xacaercs couuosiekra, To JI. II. KpblcuH ompenensieT ero Kak COBOKYINHOCTb
S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH KaKoH-THO0 colpanbHoi rpynmsl [9]. OueBUAHO, YTO COLUOICKT
He OyZeT NpeAcTaBIATh COOOH LENOCTHYIO CHCTEMY KOMMYHHKAIMH, a TOJBKO
XapakTepu3yeT OCOOCHHOCTH pPEYH — B BHUJAE PAa3IUYHBIX CJIOB W CIOBOCOYETAHHA,
CHUHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIHH M MPOM3HOCHUTENBLHBIX ocoOeHHOcTel. B cBoro ouepens,
apro, KaproH W CIEHT ABJSAIOTCA ero pasHoBuIHOcTsIMH [15]. Bee uame coBpeMeHHBIC
JIMHTBUCTHI HCHIOJB3YIOT 3TH TEPMHUHBI B Ka4eCTBE CHHOHUMOB. OIHaKO, HAIpUMeEp, apro,
B OTJIMYHMEC OT XaproHa, ABJIACTCA B TOM UM UHOM CTEIICHU «TalMHBIM» SA3BIKOM, B TO BPEM:A
KaK KaproH — «mpo(ecCHOHaIbHBINY s3bIK. [l 1H000T0 MPOeCCHOHANBHOTO S3bIKa-
JKaproHa XapakKTepHa JKCIIPECCHBHOCTh, YACTOE HMCIIOJIb30BAaHHE THIIEPOHUMOB BMECTO
TUTIOHUMOB, CTHJIUCTHYECKN CHUKEHHAS JICKCHKA, a TAK)KE HUCIOJF30BAaHUE CTaHIAPTHBIX
Y HOBBIX CJIOBOOOPAa30BaTENbHBIX Mojenel [5].

Spxum puMepoM Tpo¢eCCHOHAIBHOTO JKaproHa B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE
MOJKET CIYXKUTh OXOTHHUYHH S3bIK. B X07e ero n3ydeHus: ObLIN BBIIENCHBI TP OCHOBHEIE
TEMaTHYECKHe pa3psaa JEKCUISCKUX eIUHUIL:

1) OOBEKT OXOTHI;
2) JIesTenbHOCTh OXOTHHKA B TPOIIECCE OXOTHI,
3) Tpamunuu U OOBIYAM.

MarepruanoM  HWCCIEOBAaHUS  IOCITYKWIH  HHTEPHET-GOPYMBI,  HANpHUMeEp,
https://www.jaeger-rv.de, https://www.jagd-wasserburg.de/jacgersprache a Tarxxe cepus
TesNeBU3MOHHBIX mporpamM [ epmannu «Die Foodtruckerin — Es gibt Wild!»

B. JI. bonpametoB momjaraer, 4Tro IpH OOpa30BaHHUU «YCIOBHOM JIEKCHUKN
UCTIOJIB3YIOTCS CEMb OCHOBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOMPOM3BOCTBA: 1) Mopdonoruaeckuii, 2)
¢doneTuko-mMopdonornueckuii, 3) QoHeTnyeckud, 4) JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUH, 5)
JICKCUKO-CUHTaKCUYECKH, 6) CEMaHTUKO-TPAMMATHYCCKUI U 7) CIIOCOO CIIOBOCIIOKECHUS

[3, c. 54].
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JIEKCUYECKWNE OCOBEHHOCTU 53bIKA OXOTHUWKOB rEPMAHNN
OOmen3BecTHblE  BHUIBI  CJIOBOTBOpYECTBA  OOHApY)KMBAIOT B  JKaproHax,

npodeCcCHOHANBHBIX SA3bIKaX U apro 0co0yIo CYIIHOCTh, BCIEACTBUE YETO MOXKHO TOBOPHTH
0 HAIMYMA y HHUX CaMOOBITHOM ¥ B W3BECTHOM CTENEHU CaMOCTOSTEIBHOMN
cnoBooOpa3oBaTenbHON  cucTeMbl.  Hampumep, mpu  CcO3JaHUM  aproTU3MOB
MOP(OJIOTHIECKUM CIIOCOO0M B KadecTBE CIOBOOOpasyrouiei 0a3bl HEPEIKO BBICTYMAIOT
cJoBa (OCHOBBI) OOIIIEHAPOAHOTO SI3bIKA, KOTOPBIE HE pealiu3yloTCs B IEKCUYECKOH cucTeMe
COLIMOJICKTa, MPO(EeCCHOHATBHOTO  fA3bIKA, JKAPrOHA, apro B CBOEM IHPSAMOM
(oOmeHapoHOM) 3HAYEHHUM WM JIGKCEMbl, 3aWMCTBOBAHHBICE W3 JPYTHX S3bIKOB,
BCTPEYAIONIMECS W B «YHCTOM» BHJE, W B COCTaBe IMPOM3BOJHBIX CJIOB, a TaKXe
aproTUYECKUe KOPHHU, HE BCTpPEUaroIIuecs B CBOOOHOM BH/IE, 2 U3BECTHBIC JIUIIIb B COCTABE
NPOM3BOJHBIX CNOB. [l  JEKCHKO-CEMaHTHYECKOrO CHocoba  CIIOBOOOPa3OBaHHUS
XapaKTePHBIMHU SIBISIFOTCS:
®  aproTU3Mbl, BOBHHUKIIIKE HA OCHOBE MeTadhop;
®  aproTH3MBbI, BO3HUKIIHE HA OCHOBE METOHHMHU;
®  aproTH3MBbI, BO3HUKIIHE Ha OCHOBE CHHEK/IOXU;
® [EPCHOC Ha3BaHHS HA OCHOBE CXOJICTBA;
®  WCMOJB30BaHUE COOCTBECHHBIX UMEH B 3HAUCHUH HAPUIIATEIBHBIX.
Tak, Hanpumep, 111 0003HaUEHUST 00BEKTa OXOTHI (INYb) B TMPOIIECCE UCCIIETOBAHUS
BIIEPBbIC OBLIO BBISIBICHO 14 JTEKCUYESCKHUX CIAMHUIL:
1) Haarwild — Séugetiere (Hochdeutsch) mmekonuraromue (ot cmoa das Haar —
HIePCTh, ETHHA, BOJIOCSHON MTOKPOB);
2) Cerviden — die Familie der Hirsche (Hochdeutsch) o6o3nauenue anms «cempm»
OJICHEH (CJI0BO, 3aMMCTBOBAHHOE M3 JJATHHCKOTO s13bIka: Cervidae);
3) Dick gehen — trachtiges Wild (Hochdeutsch) 6epemenHoe xuBotHOE (0T cioBa dick
— TOJICTBIH, TUTOTHBIN; UMEET MECTO MEPEHOC HA OCHOBE CXOJICTBA);
4) Féhe — weibliches Tier des Fuchses/ Wolfes (Hochdeutsch) nmucuiia niu Bomywia
(oT cpeaHeBepxHEeHEMEIKOro vohe, apeBHeBepxHeHeMelkoro voha = Fiichsin —

JIUCHUIIA);
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5) Frischen — Frischling (Hochdeutsch) nukuit kaban mo roga (0T mpuIaraTenbHOTO

frisch — cBexwnii, HOBBIN);

6) Bache -  Schwarzwild (Hochdeutsch) camxa  gukoro  kabana (OT
cpemHeBepxHEeHeMeIkoro bache, mpeBHeBepxHenemenkoro bacho = Speckseite,
Schinken — okopok);

7) Gamsbart — mepcTh roproro kosna (der Gamsbart — KMCTOUKa U3 BOJIOC CEPHBI —
YKpalleHne Ha THPOJIBCKUX U OXOTHUYBUX LIISTIAX);

8) groBer Hahn — Auerhahn (Hochdeutsch) riyxaps (gro umeet 3HaueHre OONBIION,
KkpynHeiii, Hahn — meryx; rmyxapp siBisercss KpynmHOW NTHLEH M3 ceMelcTBa
(hazaHOBBIX, OTpsiIa KypoOOpa3HBIX);

9) Hakenschlagen — 3TuM cj0BOM HMMEHYIOT Oer 3ailia-pycaka, KOrla, CIacasch
OercTBOM, OH MEHsSET HampaBicHue Oera (B CIOpPTEe CYIICCTBUTEIBHOC
Hakenschlagen o0o3nHauaeT OOKOBOH HamajarIIUK yaap); B JaHHOM Clydae
HIEPEHOC OCYIIECTBIEH HAa OCHOBE CXO/ICTBA);

10) Infanterist — Gerarormumii ¢azan (ot cinoBa der Infanterist — mexoTunerr; oOpa3HBIH
TIEPEHOC);

11) Kette — Familienverband (Hochdeutsch) «mapa» kypomatok (die Kette — mers;
MeTapOopUIEeCKH IepEeHOC Ha OCHOBE CXOZCTBA);

12) Kriicke — Horn (Hochdeutsch) pora roproro ko3na (die Kriicke — 3arayras pydka
30HTHKA; MeTapOpHUECKUI TIEPEeHOC);

13) Licht — Auge (Hochdeutsch) rmaza y mapaokomnbITHbIX (das Licht — ucrounuk cera,
cBeT; MeTahopHUecKuil MepeHoc);

14) Aalkrdahe — der Kormoran (Hochdeutsch) 6aknan (der Aal — peunoii yrops, die
Krihe — BopoHa). B mepuwon JpeBHEBEepXHEHEMEIKOTO S3bIKa CIOBO «alacray
0003HaYano «baKyiaH», 4TO JIOCIOBHO 3HAYUT MTHUIIA, KOTOPAs TUTAETCS yTPEM).

Jnst 0603HaueHNs ASITETHPHOCTH OXOTHHKA B ITPOLIECCE OXOTHI BIIEPBHIE OBLIO BHISABICHO 4

JIEKCUYECKUX €IMHUIIBI:
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D

2)

3)

4)

abbalgen — abziehen (Hochdeutsch) cnupats mkypy, Mex (npeduKcaIbHBIA THI
CI0BOOOpa3oBaHus; mpeukc ab oOpa3yeT Iarojibl O 3HAUCHUEM pe3ylibTara
ﬂeﬁCTBMﬂ NI UBMCHCHUA COCTOﬂHI/lﬂ);

buschieren — 0ObICKMBaTh KyCTHI ¢ co0akoi u opyxuem (ot cioBa der Busch —
KYCTBI; CIIOBOOOpa30BaHUE C MOMOIIBLIO CypduKca -ieren, KOTOPhIH B HEMELKOM
S3BIKE O3HAYACT JICHCTBHSI YeTIOBEKa);

aufschérfen — aufschneiden (Hochdeutsch) — BckpriBaTh T€no yOUTOr0 >KHBOTHOTO
(schiarfen — Tounth (HOXK); HpedHUKCATHLHBIA THIT CIIOBOOOPA30BaHUS;, OMHO M3
3HaveHM pedukca auf — 310 0603HaAYEHNE MpoIecca OTKPBHIBAHMS YETO-THO0 WITH
pa3beIMHEHHS, a TAK)KE Havdaja AeHCTBU);

erlegen — toten (Hochdeutsch) youte nmkoe >kxuBOTHOE (TMpepUKCANBHBIN THI
CII0BOOOpa3oBaHus; mpedukc -er 0003HaYaeT 3aBeplleHne ASHCTBUS 00 HaYaIo

JIEHCTBYSI WJTH TIEPEX0/Ia B OTIPEIEIICHHOE COCTOSHHE).

st 0603HaYeHUS Tpa Ul OXOTHUKOB BIIEPBBIE OBLIO BEISIBICHO S5 JIEKCEM:

1)

2)

3)

4)

S)

Bruch oder Bruchzeichen — mH(pOpMannoHHBIN 3HAK, KOTOPBIA yHOTpeOIsieTcs
MEXy OXOTHHKAMHU;

Schiisseltrieb — Tpamesa erepeii mocie oxotsl (die Schiissel — mucka, der Trieb —
JKellaHue 4To-In00 nenathb. CIoBOCIOKEHUE c MTOMOIIBIO JBYX
CYILIECTBUTEIBHBIX);

Halali — mpuBeTcTBHE OXOTHHMKOB (3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO M3 ()YPaHIIy3CKOTO
sI3bIKa, KOTOPOE 0003HAYACT YIIHOJIIO (KUY OXOTHHUKA));

Waidmannsheil! — TpaauiioHHbIe MPUBETCTBHE, MPOIIAHUE WU MO3APABJICHUE,
UCTIOJIb3yeMbIe MEXTy OXOTHHKaMH (cpeHeBepXxHeHeMelkuii weideman = Jéger,
Fischer — oxoTHuUK, ppi0aK);

Waidmannsdank! — orser Ha ,,Waidmannsheil!“.

Uro KkacaeTcs HMEH CYHIECTBUTCIbHBIX, TO, C€ TOYKH 3pCHUA HU3BCCTHBIX

CHOBOOGpaSOBaTCJ'H:HLIX Moneneﬁ, MNPpEACTABJICHHBIC MTPUMEPLI MOXKHO MOAPA3ACJINThL Ha

Tpu rpynisl. K nepBoil OTHOCSTCS CIOXKHBIE CII0Ba, 00pa3oBaHHbIE 110 MOZeIH Substantiv

+ Substantiv Ha ocHOBe cioBocnoxxeHus, Hampumep, Aalkrdhe (der Aal, die Kréhe);

Schiisseltrieb (die Schiissel, der Trieb). Bropyro rpymniy coctaBisioT ciioBa, 00pa30BaHHbIE
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TaKKe TMyTeM CIIOBOCIIOKEHHUS 1o Monenu Substantiv + Verb, nanpumep, Hakenschlagen

(Haken + schlagen). K Tperbeii rpymnme oTHOCATCS CIOXXHBIE UMEHA CYIECTBUTEIbHBIE,
obOpazoBanHble IO Monenu Substantiv + Adiektiv, mampumep, Haarwild (Haar + wild),
Schwarzwild (Schwarz + wild). C Toukn 3peHHMs 3Ha4YeHUS, IS IEJIOTO psa CJIOB
OXOTHHYBETO $3bIKa XapakTepeH MeTadopuueckuii mepeHoC Ha OCHOBE CXOJCTBA,
Hanpumep, Kette («mapa» kypomnatok), Kriicke (pora ropaoro ko3na), Licht — Auge (rnaza
y MapHOKOIBITHBIX). ['0BOpsi 00 STHMOJIOTHH CIOB OXOTHHYbETrO S3bIKa, HEOOXOANMO
MOJYEPKHYTh, YTO YacThb UX OTHOCHTCS K 3aMMCTBOBAaHHOH Jiekcuke, Hampumep, Halali
(¢panu.), Cerviden (maT.), WA HOCHUT apxXawyHBI XapakTep, COCTaBISA TPYIILY
UCTOPU3MOB  JIpeBHE- M CPEJHEBEPXHEHEMEIKOTO MPOMCXOXKICHUS, HalpuMmep,
Waidmannsheil (cBu. weideman = Jéager), Fahe (cBH. vohe, nBH. voha = Fiichsin).

Eme P. 1. ABaHecoB oTMedal, 4TO S3bIK CYIIECTBYET BO MHOTHX pa3HOBUIHOCTAX. [1o
MHEHHUIO aBTOpa, B SI3BIKE COBETCKOTO oduiiepa, HHKEHEpa, YIeHOro, pabouero UMerTcs
CBOM 0COOEHHOCTH. OTH 0COOEHHOCTH OOYCIOBIIEHBI B NMEPBYIO OYepedb OOBEKTHBHOM
JIEHCTBUTEIHHOCTBIO, TO €CTh Pa3IHUUSAMHU MX PEaTbHOTr0, MPAaKTUYECKOTO KXU3HEHHOTO
OTIBITA. SI3BIK Ka)KJ0T0 M3 HUX HEOJWHAKOB B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, 0OpaImaeTcs I OH K
OIHOMY JIMIly WJIM KO MHOTHUM (HAalpWMep, MPH BBICTYIUICHHHW Ha COOpaHUM), a TMPH
oOpaleHu K OJHOMY JIHIy — B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, KTO 3TO JHUIO0 — PEOEHOK WITH
B3POCIIBIA, U3 YMCIIA POJHBIX FIIM OMU3KHUX WM MIOCTOPOHHEE, HE3HAKOMOE JIUIIO, a TaKXKe
B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, TJIe IIPOUCXOTUT Pa3rOBOpP, HAIPUMED, B CEMEHHOM KpYyTy WU B
oOmecTBeHHOM opranu3anmu [ 1, c. 31]. P. 1. ABanecoB oOpamiaeT BHUMaHHE U HA TO, YTO
OombIIOe 3HAUYEHWE MMEET TaKXe COIEpKaHWe PEeUu: «...00MXOHO-OBITOBOW MIHAIOT,
BBICTYIUIGHHE Ha TPOU3BOJICTBEHHOM COBEUIAHWHU, Hay4Has JIEKIUS, JHPHUECKOE
CTHXOTBOPEHHE — BCE ITO B S3bIKOBOM OTHOIIEHUH 0QOPMIISIETCSI BECbMa pa3iiuyHo» [ 1, c.
32]. B cucreme s3plka M B MpoOIecCe KOMMYHHKAIIMU TIPOSBISIOTCS OCOOCHHOCTH
BapUaTHUBHOCTH, KOTOPbIE 00YCIOBICHBI COBOKYITHOCTBIO U B3aMO/ICHCTBHEM Pa3IMYHBIX
SI3BIKOBBIX M OKCTPAMHTBUCTUYECKHUX (AKTOPOB — JIUATONMHYECKHX (TEPPUTOPUATBHOE
MIPOUCXOXKJIEHHE KOMMYHHUKAHTa (UaIeKT), TUACTPaTHBIX (MPUHAIEKHOCTh TOBOPSILETO
K OIpeJeIeHHON CcOlMaNbHOW WM TpodeccHOHaNbHOM rpymie (MpodeccHOoHATLHBINR
SI3BIK/5KaPTOH, COIIUOJICKT), MPUHAIICKHOCTD TTOKOJICHUIO (AaHHOJIEKT), TIOJTY (CEKCOJICKT), a
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Takke nuadasHbiM (aKTOpOM (CTHIMCTHYECKUN BEKTOP BapUATHBHOCTH). Kakwiidi u3

JaHHBIX q)aKTOpOB BaXCH KaK B OTACJIBHOCTHU, TaK U B UX COBOKYIIHOCTU IJid ONMUCAHUA
BCETO MHOI‘OO6paBI/I}I SA3BIKOBBIX W PCYCBLIX (bOpM U BAapHUAHTOB 00010 Pa3BUTOrO

HaIlMOHAJIBHOT'O sA3bIKa.
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FEATURES OF THE HUNTER’S SLANG IN GERMANY
D. A. Petrenko, K. K. Solov'eva

Summary. The article presents the analysis of the peculiarities hunter’s slang in Germany. Modern German
language is interesting to the modern linguists, because it is really diverse when it is viewed as a social structure.
German language has not only a wide territorial distribution, which undoubtedly provokes interest in studying
of its territorial distribution, but its set of social structures is still not fully researched. It is interesting to note
that the elements of the language structure are subject to variation, which will occur both because of internal
changes in the language, and external, there are extratextual factors. The number of works about the variability
of social dialects is constantly growing, as a result of which foreign and native linguists pay attention to study
it. Despite the fact that the issue of social stratification of the German language is actively developing in modern
linguistics, there are still a number of non-completely developed studies. Using the example of this work, you
can learn more about the peculiarities of the hunter’s slang in Germany, where certain lexical features of a
socially closed group of people - huntsmen - were identified and analyzed.

Key words: social stratification of the German language, German language, sociolinguistics, jargon, argot,
social dialect.
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